Замечания и предложения, поступившие в Комитет по техническому регулированию, стандартизации и оценке соответствия, 

к проекту технического регламента Таможенного союза «О безопасности средств индивидуальной защиты»
	Статья, пункт
	Действующая редакция
	Предложение
	Комментарии

	п. 2., Двадцать первый абзац
	пользователь – физическое лицо, которое приобрело средство индивидуальной защиты и осуществляет его применение по назначению, или юридическое лицо, которое приобрело средство индивидуальной защиты и организует его применение по назначению
	пользователь – физическое лицо, которое осуществляет применение средства индивидуальной защиты по назначению

Ввести термин «приобретатель» и дать его определение, взяв за основу, приведённое к данному термину определение из Технического регламента о безопасности продукции, предназначенной для детей и подростков (постановление Правительства Российской Федерации от 07.04.2009), дополнив его текстом из рассматриваемого определения:

приобретатель – физическое или юридическое лицо, имеющее намерение заказать или приобрести средства индивидуальной защиты либо приобретающее их, или юридическое лицо, которое приобрело средство индивидуальной защиты и организует его применение по назначению
	Определение термина «пользователь» взято разработчиком проекта ТР ТС из технического регламента о безопасности средства индивидуальной защиты (постановление Правительства Российской Федерации от 24.12.2009 № 1213).

Вместе с тем, далее по тексту рассматриваемого проекта понятие «пользователь» используется в контексте, который не может относиться к юридическому лицу, например: 
в п. 4.2, 1) «компоненты (материалы) средства индивидуальной защиты, контактирующие с телом пользователя…»; 
в п. 4.2, 4) «…воздействия от этих средств защиты вредных и (или) опасных факторов на пользователей…»;

в п. 4.2, 7) «средства индивидуальной защиты должны иметь конструкцию, соответствующую антропометрическим данным пользователя…» и т.д.

	Раздел 2
	средства индивидуальной защиты дерматологические - средства, предназначенные для нанесения на кожу человека для ее защиты и очистки с целью снижения воздействия вредных и опасных факторов (защитный крем, защитная эмульсия, защитный спрей, очищающая паста, очищающий крем, очищающий гель, регенерирующий (восстанавливающий) крем); 


	Изложить в редакции: «средства индивидуальной защиты дерматологические - средства, предназначенные для нанесения на кожу человека в условиях промышленного производства для ее защиты и очистки с целью снижения воздействия вредных и опасных факторов (защитный крем, защитная эмульсия, защитный спрей, очищающая паста, очищающий крем, очищающий гель, регенерирующий (восстанавливающий) крем)»


	Данное уточнение вносится с целью исключения из области применения данного проекта технического регламента косметической продукции, которая применяется для защиты, например, кожи рук в быту и которая содержит в своем составе силиконы в соответствии с требованиями проекта ТР ТС «О безопасности парфюмерно-косметической продукции».

Данное уточнение позволит также провести разделение защитных кремов  при подтверждении соответствия

	п. 1.1.
	«…предупреждения действий, вводящих в заблуждение потребителей (пользователей)…»
	«…предупреждения действий, вводящих в заблуждение приобретателей (пользователей)…»
	В проекте ТР отсутствует определение термина «потребитель». Приведён текст с учётом предыдущего предложения.

В противном случае необходимо дать определение понятия «потребитель» с его дальнейшим использованием по тексту ТР.

	Пункт 1.3.
	обеспечение безопасности человека при воздействии на него вредных (опасных) факторов в процессе эксплуатации средств индивидуальной защиты.
	обеспечение безопасности человека при воздействии на него вредных и (или) опасных факторов в результате использования средств индивидуальной защиты.
	Подразумевается обеспечение безопасности людей, а не самих СИЗ.

	п. 1.6., 1), третий абзац
	предупреждение действий, вводящих в заблуждение приобретателей;
	предупреждение действий, вводящих в заблуждение приобретателей (пользователей);
	Приведение терминологии к единству с учётом предложений по предыдущим пунктам.

	Пункт 1.7.
	1) средства индивидуальной защиты военного назначения, разрабатываемые и изготавливаемые по государственному оборонному заказу;
	1) средства индивидуальной защиты военного назначения и для гражданской обороны, разрабаты-ваемые и изготавливаемые по государственному обо-ронному заказу;
	СИЗ для нужд ГО также разрабатываются по государственному оборонному заказу, хранят-ся как в организациях, так и в Государствен-ном материальном резерве.

	подпункт 2 пункта 1.7
	
	записать в следующей редакции «специально разработанные средства индивидуальной защиты и спасения, применяемые при пожаре
	В связи с тем, что проект технического регламента Таможенного союза «О безопасности средств индивидуальной защиты» по классификационным и техническим требованиям противоречит российским нормативным документам по пожарной безопасности, а именно Федеральному закону от 22 июля 2008 г. № 123-ФЗ «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности», и разработанному специалистами ФГУ ВНИИПО МЧС России проекту технического регламента Таможенного союза «О требованиях пожарной безопасности к продукции»

	Глава 2
	дегазация…

дезактивация…
	дегазация…

дезактивация…

дезинфекция…

дезинсекция…


	К обработке СИЗ относятся все 4 вида специальной обработки.

	Глава 2
	защитная каскетка
	защитная каскетка (защитный шлем)
	Согласно определению – для упрощения восприятия.

	Глава 2
	радиационный фактор - воздействие на человека внешнего ионизирующего излучения и (или) радиоактивных веществ, поступающих внутрь организма и на кожные покровы;
	радиационный фактор - воздействие на человека внешнего ионизирующего излучения и (или) источников ионизирующего излучения, поступающих внутрь организма и на кожные покровы;
	Более корректная формулировка.

	Глава 2
	свинцовый эквивалент средства индиви-дуальной защиты от ионизирующих излучений
	коэффициент ослабления проникающей радиации

(заменить или добавить)
	Более понятное и общепринятое определение.

	Глава 2
	средство индивидуальной защиты органов дыхания - носимое на человеке техническое устройство, обеспечивающее защиту организма от ингаляционного воздействия опасных и вредных факторов;
	средство индивидуальной защиты органов дыхания - техническое устройство, обеспечивающее при использовании защиту организма человека от ингаляционного воздействия опасных и вредных факторов;
	Так как бывают СИЗОД, не подлежащие обязательному постоянному ношению «в походном положении», а, например, храня-щиеся на рабочих местах.

	Раздел 2,

восемнадцатый

абзац
	«…стран Таможенного союза;»

Аналогичный текст приведён в:

п. 4.2., 14); 

п. 4.10., 1); 

п. 6.7; 

п. 6.8., 3); 

п. 6.11., первый и пятый абзацы; 

п. 6.12., первый абзац; 

п. 6.13., 1), первый абзац; 

п. 6.15., первый абзац; 

п. 6.15., 3); 

п. 7.4., 10); 

п. 11.1.; 

п. 11.3.
	«…государств-членов Таможенного союза;»
	Приведение терминологии к единству: в пунктах 1.2. и 1.7., а также в документах Таможенного союза применено понятие государств-членов Таможенного союза.

	п. 10.1.
	«…государства-участника Таможенного союза;…;
	«…государства-члена Таможенного союза,…»
	Приведение терминологии к единству: в пунктах 1.2. и 1.7., а также в документах Таможенного союза применено понятие государств-членов Таможенного союза.

	Раздел 3, первый и второй абзацы
	«…в обращение на рынке…»
	«…в обращение на территории государств-членов Таможенного союза…»
	Приведение терминологии к единству (см. п.п. 1.2. и 1.7. проекта ТР), а также с учётом того, что действие ТР распространяется только на государства-члены Таможенного союза, а также изготовителей СИЗ, поставляющие их на рынок только этих государств, а не на рынок вообще – на других рынках могут быть свои требования.

	Раздел 4, пункт 4.1
	4.1. Средства индивидуальной защиты должны быть разработаны и изготовлены таким образом, чтобы при применении их по назначению и выполнении требований к эксплуатации и техническому обслуживанию они обеспечивали:

необходимый уровень защиты жизни и здоровья человека от вредных и опасных факторов;

отсутствие недопустимого риска возникновения ситуаций, которые могут привести к появлению опасностей;

необходимый уровень защиты жизни и здоровья человека от опасностей, возникающих при применении средств индивидуальной защиты;
	4.1. Средства индивидуальной защиты должны быть разработаны и изготовлены таким образом, чтобы при применении их по назначению и выполнении требований к эксплуатации и техническому обслуживанию они обеспечивали:


	Текст второго – четвёртого абзацев п. 4.1 носит декларативный характер и не устанавливает никаких требований, оценку соответствия которые можно было бы осуществить. 

Вместе с тем, в соответствии с пунктом 6 «Рекомендаций по типовой структуре технического регламента Евразийского экономического сообщества» (утверждены Решением Межгосударственного совета ЕврАзЭС № 321 от 27.10.2006), в соответствии с которыми осуществляется разработка технических регламентов Таможенного союза:

«6. В структурном элементе «Требования безопасности» приводят требования безопасности к объекту технического регулирования».

	п.4.2 п/п 2-5


	2) СИЗ и их комплектующие изделия, компоненты (материалы) должны соответствовать санитарно-химическим, органолептическим и токсиколого-гигиеническим показателям, указанным в приложении № 3 (табл.2)3) СИЗ не должны выделять вещества в количестве, вредном для здоровья человека. Санитарно-химическая безопасность изделий характеризуется миграцией в модельную среду вредных химических веществ согласно приложения № 3 (табл.1) …4) токсиколого-гигиеническая оценка СИЗ проводится по индексу токсичности, определяющему уровень миграции химических веществ. Индекс токсичности должен находится в пределах 70-120%.5) СИЗ должны обладать свойствами, обеспечивающими при их применении по назначению в предусмотренных изготовителем условиях отсутствие воздействия от этих средств защиты вредных и (или) опасных факторов на пользователей и на окружающую среду, либо обеспечивающими уровень воздействия этих факторов, не превышающий нормативов, приведенных в прил.№3.


	Целесообразно привести в соответствие с СанПиН 2.4.7/1.1.2651-10 Единые сан.эпид. и гигиенические требования к товарам, подлежащим сан.эпид.надзору (контролю);

ГОСТ Р 12.4.218-99 п.4 (п/п а)  (эргономика)  «Одежда специальная. Общие технические требования»
	Норматив слишком жесткий! Даже в бельевых изделиях для детей начиная с дошкольной группы допускается 75 мкг/г.

к п/п 2) метод определения интенсивности запаха не является объективным. Не соответствует Директиве 2004/22/ЕС от 31.03.2004г. Содержание свободного формальдегида дано в мг/л. Но есть ГОСТ 25617-83, принятый во всех странах Таможенного союза, где единицы изменения свободного формальдегида мкг/г. Для специальной одежды установлен норматив 0,1 мкг/л, что соответствует 50 мкг/г. 

к п/п 4) п/п 4 Технического Регламента повторяется в прил. 2 табл.1 этого ТР, поэтому его следует снять

к п/п 5) Приложение 3 Технического Регламента содержит перечень климатических регионов и средних температур воздуха зимних месяцев, а не нормативов. В нем не описано воздействие СИЗ на окружающую среду. 



	п. 4.2, 1)
	1) компоненты (материалы) средства индивидуальной защиты, контактирующие с телом пользователя…
	компоненты (материалы) и швы средства индивидуальной защиты, контактирующие с телом пользователя…
	Швы, контактирующие с телом пользователя, качество их выполнения, имеют существенное значения для обеспечения безопасности СИЗ.

	п. 4.2, 2), второй и третий абзацы
	для компонентов (материалов) средств индивидуальной защиты, имеющих непосредственный контакт с наружными кожными покровами и слизистыми оболочками тела человека, а также для специальной одежды,…
	для компонентов (материалов) средств индивидуальной защиты, имеющих непосредственный контакт с наружными кожными покровами и слизистыми оболочками тела человека, в том числе для специальной одежды,…
	Специальная одежда также является средством индивидуальной защиты.

	п. 4.2, 6)
	6) при проектировании и изготовлении средств индивидуальной защиты по возможности должны применяться технические решения, обеспечивающие повышение их эффективности;
	Подпункт 6) исключить.
	Текст, приведённый в подпункте 6) не устанавливает требований, носит рекомендательный характер и поэтому не может включаться в технический регламент.

	п. 4.2, 7)
	…размеро-ростовочный ассортимент должен учитывать все категории пользователей; 
	Приведённый текст исключить.
	Размеро-ростовочный ассортимент СИЗ является договорным условием между изготовителем и приобретателями.

См. статьи 467, 468 Гражданского кодекса Российской Федерации.

	п. 4.2, 11)
	11) средства индивидуальной защиты должны обладать минимальной массой, без снижения требований к прочности конструкции и эффективности защитных свойств при использовании;
	Подпункт 11) исключить.
	Отсутствуют критерии расчёта минимальной массы при сохранении требований к прочности и эффективности СИЗ, поэтому отсутствует возможность провести оценку соответствия СИЗ этому требованию.

	По тексту проекта ТР ТС приводятся различные понятия, связанные со сроками использования средств индивидуальной защиты пользователем:

	п. 4.3, 11), второй абзац
	…за все время эксплуатации…
	Разработчику необходимо привести к единой терминологии вопросы, связанные со сроками эксплуатации СИЗ.
	Закон Российской Федерации от 07.02.1992 № 2300-1 «О защите прав потребителей» даёт три варианта (статья 5):

срок службы;

срок годности товара;

гарантийный срок на товар.

Гражданский кодекс Российской Федерации (статьи 470 – 472) – два варианта:

гарантия качества товара;

срок годности товара.

С каждым из этих понятий связаны сроки (количество циклов) сохранения защитных свойств средствами индивидуальной защиты, а значит и безопасность пользователей.

	п. 4.3, 13), девятый абзац
	…в течение всего времени использования…
	
	

	п. 4.4., 6), двенадцатый абзац
	…гарантии изготовителя…
	
	

	п. 4.6., 1) второй абзац
	…за все время использования…
	
	

	п. 4.6., 7), четвёртый абзац
	…в течение всего нормативного срока эксплуатации…
	
	

	п. 4.7., 13), второй абзац
	…в течение всего срока эксплуатации…
	
	

	п. 4.8., 1) третий абзац
	…в течение установленного изготовителем срока её эксплуатации…
	
	

	п. 7.1., 4) десятый абзац
	…гарантийный срок для средств индивидуальной защиты…
	
	

	П. 4.4. п/п 3
	«СИЗОД изолирующего типа должны утилизироваться в специализированных организациях, указанных изготовителем»
	«СИЗОД изолирующего типа должны утилизироваться в специализированных организациях, имеющих лицензию на обращение с отходами 1-4 классов опасности»
	При указании изготовителями конкретных специализированных организаций возникнет ограничение на рынке услуг по обращению с отходами. 

Указанная изготовителем организация может территориально находиться в другом регионе, или у нее могут отозвать лицензию, или она прекратит свое существование. 


	П. 4.4. п/п 5
	«Температура поверхности СИЗОД, обращенной к телу пользователя, не должна вызывать дискомфорт у пользователя…»
	Необходимо указать конкретные значения допустимой температуры нагревания поверхности корпуса, обращенной к телу человека. 
	Понятие «дискомфорт у пользователя» относительно, и не позволяет нормировать данный параметр. 

	Пункт 4.10, подпункт 3
	 в качестве ингредиентов средств индивидуальной защиты дерматологических запрещается использовать силиконы, минеральные абразивы, горючие, летучие, органические растворители в количестве более 10 процентов, а также вещества, не имеющие документации о подтверждении соответствия требованиям безопасности к парфюмерно-косметической продукции;
	Не ясно, 10 процентов – по каждому запрещенному веществу или в сумме?

Уточнить редакцию подпункта в части слов «а также вещества, не имеющие документации о подтверждении соответствия требованиям безопасности к парфюмерно-косметической продукции», например, изложить в редакции: «а также вещества, запрещенные к использованию в качестве ингредиентов парфюмерно-косметической продукции»
	Приведенная редакция подпункта 3 не однозначно понимаемая.

В соответствии с проектом технического регламента Таможенного союза «О безопасности парфюмерно-косметической продукции» подтверждению соответствия в форме принятия декларации о соответствии подлежит готовая парфюмерно-косметическая продукция, но не вещества, входящие в ее состав.

	Пункт 4.10, подпункт 4
	4) в качестве ингредиентов средств индивидуальной защиты дерматологических разрешается использовать красители и соли красителей, консерванты, ультрафиолетовые фильтры и другие вещества, соответствующие требованиям безопасности к парфюмерно-косметической продукции;
	Уточнить редакцию подпункта в части слов «и другие вещества,  соответствующие требованиям безопасности к парфюмерно-косметической продукции», например, изложить в редакции: «и другие вещества, разрешенные  к использованию в качестве ингредиентов парфюмерно-косметической продукции»
	То же

	Пункт 4.10, подпункты 5 и 6
	5) средства индивидуальной защиты дерматологические с антибактериальным эффектом должны обладать антибактериальной (антимикробной) активностью в отношении грамотрицательных бактерий (кишечная палочка) и грамположительных бактерий (стафилококк);

6) средства индивидуальной защиты дерматологические с противогрибковым эффектом должны обладать противогрибковой (фунгицидной) активностью в отношении возбудителей инфекций - дерматофитий-T, грибков-дерматофитов и грибков Кандида;


	Подпункты содержат некорректные требования  в части указания микроорганизмов. Предлагается  требования  подпунктов  представить в следующей редакции:

« 5) средства индивидуальной защиты дерматологические с антибактериальным эффектом

 должны обладать антибактериальной (антимикробной) активностью в отношении   грамотрицательных   и  грамположительных  бактерий   -  возбудителей инфекционных заболеваний  

 (санитарно-показательные  виды -  Escherichia coli, Staphylococcus aureus);

6) средства индивидуальной защиты дерматологические с противогрибковым эффектом должны обладать противогрибковой (фунгицидной) активностью в отношении возбудителей инфекций - дерматофитий-T, кандидозов, других

патогенных грибков-дерматофитов (санитарно показательный вид – Candida albicans)»
	Виды и названия микроорганизмов указаны некорректно, указаны как опасные микроорганизмы, так и микроорганизмы естественной полезной среды. Кроме того, в указанном виде микробиологическое определение показателей не представляется возможным

	Пункт 4.10, подпункт 7
	7) средства индивидуальной защиты дерматологические от воздействия низких температур (кремы для рук и лица от обморожения) должны быть устойчивы к пониженным температурам и сохранять стабильность в промышленной упаковке при температуре - 56 °C на протяжении допустимого времени работ и выдерживать не менее 3-кратного замораживания и размораживания (от -20 °C до +20 °C), не должны расслаиваться и изменять свои органолептические и физико-химические свойства. Указанные средства от воздействия низких температур не должны образовывать пленки на кожном покрове и препятствовать нормальному газообмену;
	Изменить и представить в следующей редакции: «Средства индивидуальной защиты дерматологические от воздействия низких температур (кремы для рук и лица от обморожения) должны быть устойчивы к пониженным температурам и выдерживать не менее 3-кратного замораживания и размораживания   (от -20 °C   до   +20 °C), не должны расслаиваться и изменять свои органолептические и физико-химические свойства». 


	1. Неясно, чем обусловлен выбор температуры, при которой СИЗ дерматологические должны сохранять стабильность. Требование излишнее.

2 Маркировка средств должна содержать информацию о назначении и способе применения. Для СИЗ, предназначенных для защиты от низких температур должна быть  указана минимальная  температура применения.

3. Неясно, что понимается под фразой «не должны образовывать пленки на кожном покрове». Средства для защиты от пониженных температур это, вероятнее всего, средства с повышенным содержанием жировых компонентов, которые будут медленно впитываться и создавать ощущение пленки.  

	п. 6.1.
	Перед выпуском в обращение на рынке средства индивидуальной защиты должны
	Перед выпуском в обращение на территории государств-членов Таможенного союза средства индивидуальной защиты должны…
	Приведение к единой терминологии. См. п.п. 1.2. и 1.7. рассматриваемого проекта ТР ТС.

Кроме того, на территориях других государств могут быть другие требования.

	п. 6.7
	При декларировании соответствия в качестве заявителя могут выступать зарегистрированные в соответствии с гражданским законодательством стран Таможенного союза на её территории…
	При декларировании соответствия в качестве заявителя могут выступать зарегистрированные в соответствии с гражданским законодательством стран Таможенного союза на их территории…
	

	Пункт 7.1, подпункт 1, первый абзац
	17. Маркировка средств индивидуальной защиты должна соответствовать следующим требованиям:


	Изложить в редакции: «17. Маркировка средств индивидуальной защиты (кроме средств индивидуальной защиты дерматологических) должна соответствовать следующим требованиям:


	Для однозначного понимания требований, т.к. требования к маркировке средств индивидуальной защиты дерматологических приведены в пункте 7.2

	п. 7.1., 1)
	средства индивидуальной защиты, находящиеся в обращении и отвечающие…
	средства индивидуальной защиты, находящиеся в обращении на территории государств-членов Таможенного союза и отвечающие…
	Приведение к единой терминологии. См. п.п. 1.2. и 1.7. рассматриваемого проекта ТР ТС.

Кроме того, на территориях других государств могут быть другие требования.

	Пункт 7.2 подпункт 1
	1) маркировка средств индивидуальной защиты дерматологических проводится путем нанесения заявителем на потребительскую упаковку следующей информации:

наименование и назначение средства, при этом не допускается в наименовании указывать то, что оно является продукцией типа другой известной продукции;
	Первый абзац изложить в редакции: «1) маркировка средств индивидуальной защиты дерматологических   наносится  непосредственно на потребительскую тару  изделия, и (или) упаковку изделия, и (или) этикетку, и (или) ярлык, способом, принятым для конкретного СИЗ.

Маркировка должна содержать:»


	

	п. 7.1., 2), шестой абзац;

4), пятый абзац;

п. 7.4., 14)
	наименование нормативного правового акта, документов в области стандартизации, и (или) сводов правил, и (или) технических условий,…
	наименование нормативного правового акта, документов в области стандартизации и (или) технических условий,…
	Своды правил – это тоже документы в области стандартизации. См. статью 13 ФЗ «О техническом регулировании» от 27.12.2002 № 184

	п. 4.4., 17), третий абзац
	одежда специальная для защиты от кислот и материалы для её изготовления должны быть кислотонепроницаемыми и кислотоскойкими и сохранять кислотозащитные свойства после 5 стирок или химчисток, потеря прочности материалов от воздействия кислот не должна превышать 15%;
	Необходимо указать временной критерий потери прочности материалов от воздействия кислот, например, потеря прочности материалов от однократного воздействия кислот не должна превышать 15% или потеря прочности материалов от воздействия кислот в течение установленного изготовителем срока службы одежды специальной для защиты от кислот не должна превышать 15%

Аналогично для материалов от воздействия щелочей и материалов от воздействия нефти и нефтепродуктов – абзацы четвёртый и пятый этого же пункта.
	

	Ст.4

п.4.6. (1) 
	«Устойчивость материалов, используемых в одежде специальной, к воздействию искр и брызг расплавленного металла должна составлять не менее 30 капель для 1 класса защиты» 
	Заменить 30 капель на 30 секунд
	

	п. 4.7., 1) второй абзац
	не допускается применение одежды специальной защитной без нательного белья;
	Текст абзаца исключить.
	Приведённое требование относится не к одежде специальной защитной от термических рисков электрической дуги, а к её использованию. Возможно это указание необходимо привести в требованиях к оформлению эксплуатационной документации на такую одежду.

	п. 4.7., 5) второй абзац
	подошва обуви должна обладать масло- и бензостойкими свойствами и выдерживать воздействие температуры не ниже +200°С, время определяется методами испытаний;
	подошва обуви должна обладать масло- и бензостойкими свойствами и выдерживать воздействие температуры не ниже +200°С, время сохранения указанных свойств определяется изготовителем по результатам проведения испытаний в соответствии с установленными методами испытаний;
	В приведённой разработчиком формулировке не понятно кто определяет и какое время определяется методами испытаний.

	п. 4.7., 14)
	14) изготовитель в эксплуатационной документации к диэлектрическим средствам индивидуальной защиты от воздействия электрического тока должен указывать назначение и условия применения;
	14) изготовитель в эксплуатационной документации к диэлектрическим средствам индивидуальной защиты от воздействия электрического тока должен указывать назначение, условия применения, а также периодичность их проверки.
	Об этом сказано в последнем абзаце подпункта 13) этого же пункта, где говорится о периодичности проверки диэлектрических средств индивидуальной защиты от воздействия электрического тока.

	п. 4.9., 6) 
	изготовитель в эксплуатационной документации к комплексным средствам индивидуальной защиты должен указывать защитные свойства и условия, при которых эти свойства достигаются. 
	изготовитель в эксплуатационной документации к комплексным средствам индивидуальной защиты в дополнение к информации, приведённой в подпунктах 2) и 3) настоящего пункта, должен указывать защитные свойства и условия, при которых эти свойства достигаются.
	Предложение связано с необходимостью увязать различные части ТР в единое целое. 

	п. 5.2.
	5.2. Перечень взаимосвязанных с техническим регламентом Таможенного союза стандартов утверждается Комиссией по техническому регулированию, санитарным, ветеринарным и фитосанитарным мерам в торговле при Интеграционном Комитете Таможенного союза (далее – Комиссия Таможенного союза)
	Целесообразно исключить
	

	п. 6.12.
	Обязательная сертификация средств индивидуальной защиты проводится на основании результатов испытаний образцов средств индивидуальной защиты в аккредитованной испытательной лаборатории (центре) и в соответствии со схемой сертификации.
	Обязательная сертификация средств индивидуальной защиты проводится на основании договора с заявителем в соответствии со схемами сертификации, установленными настоящим техническим регламентом Таможенного союза.
	Сертификация (и обязательная тоже) не проводится на основании испытаний (в данном случае – образцов СИЗ). Испытания – один из этапов сертификации, результаты которого учитываются органом по сертификации при принятии решения о возможности выдачи сертификата соответствия.

	п. 6.12., шестой абзац
	Схема 3с – испытание образца СИЗ в аккредитованной испытательной лаборатории и сертификация производства или сертификация системы качества.
	Схема 3с – испытание образца СИЗ в аккредитованной испытательной лаборатории (центре) и сертификация системы менеджмента качества.
	Приведение текста в соответствие с действующими документами.

	п. 6.13.
	
	Дополнить текст пункта 6.13 следующими подпунктами:

9. Осуществляет анализ состояния производства заявленных средств индивидуальной защиты (по схеме 2с)

10. Привлекает орган по сертификации системы менеджмента качества организации-изготовителя средств индивидуальной защиты (при схеме 3с)
	

	п. 7.1., 5) 
	5) маркировка должна быть изложена на официальном и (или) государственном языке. 
	Требования к языку по маркировке должны быть идентичны с аналогичными требованиями в других регламентах ТС
	

	п. 8.2.
	8.2. Маркировка единым знаком обращения продукции на рынке государств-членов Таможенного союза осуществляется перед выпуском средств индивидуальной защиты в обращение на рынке.
	8.2. Маркировка единым знаком обращения продукции на рынке государств-членов Таможенного союза осуществляется перед выпуском средств индивидуальной защиты в обращение на территории государств-членов Таможенного союза.
	Приведение к единой терминологии. См. п.п. 1.2. и 1.7. рассматриваемого проекта ТР ТС.

Кроме того, на территориях других государств могут быть другие требования.

	Приложение 1 п. 2
	«…Средства индивидуальной защиты органов дыхания изолирующего типа (в том числе самоспасатели, СИЗОД на химически связанном кислороде, СИЗОД на сжатом воздухе, СИЗОД со сжатым кислородом).»
	Отсутствует какая-либо информация о шланговых (неавтономных) СИЗОД. Требования к ним отсутствуют. 

Предлагаем внести информацию о шланговых СИЗОД и требования к ним.
	

	Приложение 1, подпункт 8)

Приложение 2, подпункт 9.1
	 средства индивидуальной защиты дерматологические
	Изложить в редакции:

 средства индивидуальной защиты дерматологические для применения в условиях промышленного производства
	Для разделения требований к защитной косметической продукции

	Приложение 4, раздел VII, пункт  42
	средства индивидуальной защиты дерматологические
	Изложить в редакции:

 средства индивидуальной защиты дерматологические для применения в условиях промышленного производства
	Подтверждение соответствия защитной косметической продукции осуществляется в форме принятия декларации о соответствии

	Приложение 3 табл.1 столбец 3 
	Допустимое количество миграции в водную модельную среду мг/л
	Предельная допустимая концентрация в модельном растворе (необходимо дать состав раствора) после выдержки образца в течение одного часа при температуре 36 град. С. Соотношение массы образца и массы модельного раствора 1:1.
	Требование должно быть сформулировано технически грамотно.

	Приложение 3 табл.1 столбец 2
	Контролируемый показатель
	Контролируемое вещество
	Требование должно быть сформулировано технически грамотно

	Приложение 3 табл.1 столбец 4
	Предельная допустимая концентрация в воздушной модельной среде мг/л
	Предельная допустимая концентрация в воздушной модельной среде (необходимо дать состав среды) после выдержки образца в течение одного часа при температуре 36 град. С. Соотношение массы образца и объёма модельной среды 100 г /1 дм3.
	Требование должно быть сформулировано технически грамотно.

	Приложение 3 табл.1

Поз.38
	Красители
	Исключить или дополнить требованием о содержании токсичных элементов предыдущие позиции таблицы.
	Невозможно представить, каким образом можно отобрать пробу красителя от готового изделия.

	Приложение 3 Таблица 1
	Представлены наименования граф: «Наименование материала, изделия», «Контролируемые показатели», «Допустимое количество миграции в водную модельную среду, мг/л», «ПДК в воздушной модельной среде»
	Добавить графу «Примечание», в которой либо указывать метод измерения/испытания, либо делать ссылку на ГОСТ или другой нормативный документ, который определяет такой  метод.
	Не указаны методы измерения показателей. Методы указаны в соответствующих ГОСТах.  

	Приложение № 3. Таблица 3. Строка IV климатического пояса.
	Камчатская область
	Камчатский край
	В соответствии с действующим административно-территориальным делением Российской Федерации.

	Приложение № 3. Таблица 3. Строка IV климатического пояса.
	Магаданская область (кроме Чукотского автономного округа и районов, перечисленных ниже)
	Магаданская область (кроме районов, перечисленных ниже)
	В соответствии с действующим административно-территориальным делением Российской Федерации. 

Указаны абсолютно независимые друг от друга субъекты РФ.

	Приложение № 3. Таблица 3.
	
	Сургут отнесен к «Представительным городам» климатического региона (пояса) II (III). При этом, исходя из опре​деления климатического региона (пояса), г.Сургут относится к IA («осо​бый»), т.к. расположен севернее 60° северной широты. Считаем необходи​мым исключить г.Сургут из климатического региона (пояса) II (III) и указать в !А («особый»). Аналогичной корректировки требует Приложение 13 «Руко​водства по гигиенической оценке факторов рабочей среды и трудового про​цесса. Критерии и классификация условий труда»
	

	Приложение № 4.

Строка 4. Средства индивидуальной защиты ног (обувь) от вибраций.
	декларирование
	сертификация
	В соответствии с пунктом 6.4. настоящего Проекта.

Ужесточение требований позволит снизить риск возникновения и развития профессиионального заболевания (виброболезни).

	Приложение № 4.

Строка 14. Средства индивидуальной защиты рук от вибраций.
	декларирование
	сертификация
	В соответствии с пунктом 6.4. настоящего Проекта.

Ужесточение требований позволит снизить риск возникновения и развития профессиионального заболевания (виброболезни).

	Приложение 4 п. 43
	«…Сочетаемость элементов комплексных СИЗ декларируется изготовителем на основе собственных доказательств»
	Необходимо сочетаемость элементов и отсутствие снижения защитных свойств при использовании комплексных СИЗ сертифицировать. 
	

	Приложение 5
	Декларация о соответствии продукции
	Приложение в приведённом виде необходимо исключить либо привести единой формы декларации о соответствии.
	Единая форма декларации о соответствии, а также требования к оформлению декларации о соответствии и правила её заполнения утверждены Решением Комиссии Таможенного союза от 18.06.2010 г. № 319 (в редакции последующих изменений). 
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